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Великая Отечественная война коснулась и моей семьи
 «…Моя старшая сестра жила в Орске, она закончила учёбу, вышла замуж и устроилась там на работу. А я ещё училась в школе, и на каникулах родители часто отправляли меня к ней в гости.  Тем летом я тоже приехала к сестре в гости, у неё был выходной, и мы решили прогуляться по городу. Помню, погода была хорошая. Мы шли по центральной улице, из парка доносилась музыка и Надя рассказывала мне разные истории, как вдруг по радио объявили, что началась война. Не помню, что точно тогда говорили, что-то про нападение, я смотрела на сестру и видела, как меняется её лицо. Мне тогда показалось, что всё вокруг замерло, даже листья на деревьях перестали колыхаться, наступила мертвая тишина. И только когда мимо нас стали проезжать грузовые машины, все вернулось к жизни, но стало серым и холодным. Со всех сторон стали раздаваться крики, машины ехали одна за одной, все кто был на улице пошли в сторону движения машин, людей становилось всё больше и больше. Мы с Надей тоже побежали за всеми. Народ собирались около школы. Когда мы добежали до неё, там уже было много людей, все плакали. Помню, была какая-то перекличка, потом парни и мужчины садились в машины и машины также быстро, как подъезжали так же и уезжали. За машинами бежали женщины, дети, кто кричал, кто плакал…  Было страшно.  И Наденого мужа тогда забрали, мы очень сильно плакали… Потом поехали к родителям.

           Дома тоже забирали на фронт. Люди собирались около сельсовета, мужчин грузили по машинам и отправляли в путь. Ни одну семью не обошло это горе, кого-то забрали раньше, кого-то позже. Отец у нас был председателем колхоза, ему пришлось отправлять всех мужчин на фронт, в том числе и своих сыновей. Помню, как он переживал, за каждого кого отправлял, как опускал глаза перед родными. Он тоже просился на фронт и в самом начале и потом, но его не отпускали, говорили, что здесь нужен. Здоровье у отца и раньше было очень плохим, а со всеми этими событиями, ещё больше ухудшилось. Но все равно, когда провожать уже было некого, он пошёл проситься на фронт, ему опять отказали, сказали ждать. И вот как-то мы сидим на кухне обедаем, вдруг Стрелка, как бросится на окно и давай лаять. Стрелка, это любимая собака отца, она всегда и везде с ним ходила, ни на минуту не оставляла.  Отец опустил ложку и сказал: 

- Ну всё, что-то случится. 

И в этот день ему принесли повестку на фронт. Вот как чувствовала, Стрелка беду, что хозяин скоро уйдет. Так и отца забрали. На фронте он был ранен, и его отправили в госпиталь в Ленинград, Победу он встретил там. 
После того как война закончилась отец вернулся домой, а вот братья погибли. Их забирали не вместе, сначала Гришу, а где-то через месяц Павлика, потому, что Павлику сразу не было восемнадцати лет. И вот спустя это месяц, на станции Култубановка братья случайно встретились, Гриша ехал с учебки, где его учили на сержанта, а Павлик сразу на фронт. У них было совсем немного времени для встречи, но каждый из них написал об этом в письме домой. В 1943 году оба брата погибли. Там на станции была их последняя встреча…»

Каждый раз, рассказывая о войне, бабуля плачет. Бабулей мы зовём нашу прабабушку, мамину маму. Она у нас в семье единственная, которая прошла всё то военное время, больше живых прабабушек и прадедушек нет. Но наши бабушки, дедушки и наши родители бережно хранят и те воспоминания, о которых им рассказывали, и те вещи, которые остались от родных и близких людей, побывавших и переживших войну. Однако бабулины рассказы не сравнить ни с чем, её лицо, глаза морщинки, все передаёт то настроение, страх, всю атмосферу тех событий.  Поэтому её рассказы о жизни, о войне для всех нас ещё более дороги.
  Воспоминания оставлены другими прабабушками и прадедушками также все пронизаны горем и слезами. Их семьи были многодетными, и у всех ни кто из сыновей не вернулся с войны. А самым больным для родных оказалось то, что не обо всех удалось узнать где они похоронены. Мы с родителями устроили семейную поисковую операцию и нам удалось найти сведения о многих родственника, о тех местах где воевали и где похоронены. Нашли мы и сведения о бабуленых братьях Паше и Грише, один похоронен в Кировоградской области, совхозе «Молния», Паша пропал тоже где-то на Украине, точный адрес пока не нашли. Для бабули это было такой радостью. «Это самый дорогой подарок за всю мою жизнь!!!» - сказала она со слезами на глазах. Глядя на неё мы все плакали и хоть речь шла о могилах это были слёзы радости. Бабуля говорила так, как будто они живы и всё хорошо. Теперь она очень хочет попасть на эти могилы. Даже не смотря на возраст и здоровье. И наша новая задача, постараться организовать ей эти поездки. Бабуля у нас конечно молодец, пытается что-то делать, занимается спортом, тем более такие новости ещё больше придали ей сил, она даже получила серебряный значок ГТО. Из всех нормативов не сдавала только плавание, однако микро инсульт, случившийся недавно, её подкосил, но она все равно не сдаётся. Вот такие они – люди, закалённые войной. Они настоящие!
 По папиной линии с фронта вернулся только один прапрадедушка.  Прожил он недолго, был тяжело ранен, осколок остался в районе сердца и постоянно двигался, из-за этого он и умер.
А вот по маминой, кроме прапрадеда вернулся ещё и мой прадед

Я его не застал, он умер гораздо раньше чем я родился, из-за тяжелой болезни, которую получил уже после войны при испытаниях ядерной бомбы на Тоцком полигоне. По словам деда, отец не любил говорить о войне, он старался уберечь их от этих рассказов. «Девятое мая был, пожалуй, единственный день, когда мы могли услышать о тех страшных днях, об однополчанах, не вернувшихся с боя, о молодых мальчишках, которые безоружные шли на врага, крича «За Родину!», но, видя слёзы на глазах у отца, мы не решались больше ничего спрашивать». Дед знает немного о том, как воевал его отец, о том, как страшно и тяжело им было, в большей степени об этом говорят его награды, и те вещи, которые он привез с фронта и бережно хранил, они и сейчас являются важной реликвией нашей семьи. Конечно же и о нем мы собрали очень много сведений, отследили его передвижения во время ВОВ, сражения в которых участвовал, нашли выписки из приказов о награждении, 
Мой прадед Тимофеев Степан Васильевич родился 3 августа 1923г в селе Егорьевка Гавриловского района (ныне Саракташский район). О его детстве знаю совсем немного: окончил 7 классов средней школы, потом поступил в Оренбургский сельскохозяйственный техникум, но обучение, к сожалению, закончить ему не удалось, так как началась война, и 20 февраля 1942г Гавриловским РВК Оренбургской области он был призван на фронт сначала курсантом, при  Краснхолмском ВПУ (военно-пехотном училище), а с июня по ноябрь 1944г уже командовал отделением ПТР 249-го  отдельного истребительного противотанкового батальона 133-ей стрелковой дивизии Западного Украинского фронта. В ноябре 1944г прошел курсы младших лейтенантов 20-го Украинского Фронта и до июня 1947г находился на должности командира взвода 290-го стрелкового полка 95-ой стрелковой дивизии. Мы с братом и родителями собирали информацию из различных источников, в результате удалось найти даже карты, на которых отмечен боевой путь дивизий, в которых он служил.
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Западный фронт  - с августа 1942г по декабрь 1943г;
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2-ой Украинский фронт – с декабря 1943г по май 1945г.

 А так же документы о представлении к наградам.

Дедушка был  награжден орденами:

«Красной звезды» от мая 1944г,
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И «Отечественной войны» 2 степени от мая 1945г; [image: image5.png]<«
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А также он был награждён медалями:

«За победу над Германией» - 1945г,

«За боевые заслуги» - 1945г,

«За безупречную службу в МВД» 3 степени –  от 5 ноября 1954г,

«20 лет Победы в Вов 1941-1945гг» - от 31 октября 1965г,

«50 лет ВС СССР» - от 26 декабря 1967г.

В войну  он был контужен и некоторое время провел в госпитале, правда мало рассказывал об этом, поэтому подробности не сохранились, но мы продолжаем искать сведения и об этом. Прадед  воевал в Румынии, Чехословакии, Австрии, Германии, Венгрии, а когда вернулся с фронта в 1947г., ему предложили работать в Управлении Оренбургской милиции и он согласился. В сентябре 1954г  участвовал в оцеплении территории Тоцкого полигона при испытании ядерной бомбы, в результате чего получил немалую дозу радиоактивного облучения, которая в скорости подкосила его здоровье, из-за болезни он не смог окончить юридический институт. Прадед любил свою работу. Зимой 1958г его направили в командировку в г.Орск, откуда он был переведён в должности начальника отделения милиции города Гая.

Гай тогда только начинал строиться, и условий для жилья сначала не было, все жили в палаточном городке,  люди на стройку приезжали с разных уголков страны, и, конечно же, контингент был очень разный. Тяжело приходилось прадеду  по рассказам прабабушки. Надо было находить со всеми общий язык, сразу пресекать различные конфликты, ему помогали его сослуживцы: А.М. Мацаев, В.Юдаков, Танцикухели, Ташкенов, В.Алексеев, П. Самойленко. Тесно работал с Филярчуком, М.Ерёменым, В. Поляничко, Любимовым и т.д. Также  для поддержания порядка Степан Васильевич создал дружинный отряд. В 1975 году 13 декабря моего прадеда не стало, болезнь его доконала. 

            Все мужчины нашего рода  достигшие призывного возраста в те военные годы были на войне. Но прабабушкам и их детям, нашим бабушкам и дедушкам, оставшимся в тылу пришлось не легче. Днем и ночью они работали на фронт, на благо Родины. Они не были на войне, так как были тогда ещё совсем детьми, но испытать весь тот ужас им пришлось на ровне со взрослыми. Они жили в разных районах, но во многом их рассказы похожи: разруха, голод, похоронки, смерть… - всё это были самые близкие соседи, пожалуй, каждого, оставшегося тогда в тылу. Будучи детьми, им приходилось работать с утра до ночи, несмотря на погоду, на возраст, тяжело было, но мысль о том, что всё это не зря, всё это для фронта, всё для победы и никак иначе, придавала им сил. 
Не зря они верили, не зря были их усилия. Мы победили! Да, очень дорогой ценой, но победили!

Бабуля помнит тот день, когда объявили о Победе: люди залазили на крыши домов, бросали шапки, кричали: «Ура!», но на глазах у всех были слёзы, которые просто невозможно было остановить. Плакали все: старики, женщины, дети. Многие падали в обморок. «Конечно, мы были рады, - говорит бабуля, - мы были рады так, что сердце останавливалось, было тяжело дышать, а слёзы остановить было просто невозможно…» 

День Победы – это главный праздник в нашей семье. Война не обошла наш род стороной и принесла много горя, но мы будем помнить о каждом кого она забрала. У нас в семье сложилась традиции отмечать этот праздник всей семьёй собираясь у бабули. С утра 9 мая, мы едем   возлагать цветы и венки к памятнику, неизвестного солдата, который находится в соседнем посёлке - Камейкино. На этом памятнике написаны фамилии всех погибших из ближайших деревень. Потом идём на парад, а после собираемся у бабули смотрим старые фотографии, слушаем рассказы прабабушки о её жизни. А самое интересное, когда дед достаёт вещи, привезённые его отцом с фронта - это гармошка, бинокль и фронтовые письма. А вечером идем на «Салют Победы!»
   В этом году будет уже 81 год с тех дней, когда люди услышали это долгожданное слово «Победа!». Тогда, в этот день в 1945г слёзы радости и горя перемешались. Крик «Ура!», доносившийся со всех сторон, был не просто криком радости тому, что всё закончилось, это был одновременно и крик благодарности, что остались живы, и крик памяти тем, кто не вернулся. Ведь война не пощадила никого. И каждый год в день Победы старики в первую очередь вспоминают не том, как закончилась война, как они праздновали этот день, а о том, как провожали на фронт своих детей, как сами уходили воевать, как теряли друзей, отцов сыновей, дочерей, как на их глазах от холода и голода умирали люди. Для них это «не просто День Победы», не просто праздник, это «Праздник СО СЛЕЗАМИ на глазах».
            А пробовали ли вы когда-нибудь задуматься о том, как по-разному звучат слова «С Днём Победы!» для нас и наших бабушек, а точнее прабабушек. Каждый год 9 мая мы стараемся их поздравить, подарить цветы, поблагодарить за победу, мы говорим им «Спасибо, родные! С праздником Вас, с Днём Победы!». Вспомните, что вы в этот момент чувствуете, ощущение чего-то торжественного и высокого, гордость за прадедов, за Родину. А теперь вспомните лица ваших бабушек и дедушек в тот момент, когда вы их поздравляете…СЛЁЗЫ… И это вовсе не слёзы радости тому, что правнуки их поздравили, нет, они, безусловно, благодарны оказанному им вниманию, но в этот момент они думают совершенно о другом.  Мы их поздравляем, а у них перед глазами все те четыре страшных года, которые они пережили, их родные и близкие, не пришедшие с войны или погибшие у них на глазах; все те страшные дни и ночи холода, голода, боли, страха, ужаса - всё это встаёт у них перед глазами, когда мы произносим всего 3 слова: «С днём победы!»… 

    Если попробовать сосчитать, сколько тех, кто прошёл войну дожило до наших дней, то наше излюбленное выражение «пальцев не хватит» здесь будет совсем не уместно, точнее будет «по пальцам можно пересчитать». И когда об этом всерьёз задумываешься, становится страшно, кажется, что мы что-то бесследно теряем. Сейчас создано и ещё создается множество сайтов, на которых можно найти информацию о тех днях войны, о тех, кто не вернулся и тех, кто остался жив. Мы пытаемся успеть всё восстановить, записать, снимаем фильмы, но всё это бумага, плёнка, всё это неживое. Мы теряем не информацию, мы теряем что, что-то такое, что невозможно записать ни на бумагу, ни на плёнку, что может остаться лишь в твоём сердце, в твоих мыслях, в твоей голове, в твоей душе. 
И когда вы в очередной раз будете говорить: «С ДНЕМ ПОБЕДЫ!», ПРОШУ ВАС, ПОСТАРАЙТЕСЬ «ЗАГЛЯНУТЬ» В ГЛАЗА ТОМУ, КОМУ ВЫ ЭТО ГОВОРИТЕ, «заглянуть» в каждую слезинку, вытекающую в этот момент из их глаз, И ВЫ УЖАСНЁТЕСЬ ТОМУ, ЧТО УВИДИТЕ. Ни одна книга, ни один рассказ не передадут этого. И несмотря на всё это постарайтесь сохранить в своём сердце всё то, что там увидите. Я попробовал, и мне стало страшно, сердце бешено заколотилось и слёзы подступили к глазам, но отвернуться просто невозможно, чем глубже ты всматриваешься, тем сильнее бьётся сердце… и страх перед тем, что я могу ещё увидеть, растёт…

Хочется закричать, но голоса нет… ты словно вкопанный стоишь и ничего не можешь сделать... Тебя спасает лишь слеза, которая всё таки, выкатывается из твоих глаз, и ты как будто просыпаешься от какого-то страшного сна, всё это длится несколько секунд, но тебе кажется, что прошла целая вечность… все те 4 страшных года… Думаю, только после этого можно действительно оценить значение этих слов, «С Днём Победы!», и этого праздника-праздника Победы!
Спасибо Вам, родные, за Вашу веру, Ваше мужество, за то, что Вы подарили нам жизнь. Мы будем помнить о вас всегда, и передавать эту память из поколения в поколение. Ведь если бы не Вы, нас могло бы совсем не быть.
 Занимаясь поиском информации о наших родных, мы с братом решили написать «Книгу семейных историй». Мы записываем в неё все собранные нами рассказы и истории о наших предках и вообще о всём нашем роде. 
Я помню, началась Война.

Я помню, говорит бабуля,

Был теплый солнечный денёк,

С сестрой, Надюшей, мы  гуляли,

И разве ж кто подумать мог,

Что эта милая прогулка

Закончится в тот самый миг,

Когда по радио объявят: «Война!»

И всё затихнет в миг. Минута, две, не знаю сколько,

Продлилась эта тишина,

И вдруг, со всех сторон, как эхо:

«Война, война, война, война…»

Стояли мы не шевеляся,

Не зная, что нам делать и куда бежать,

И слово вымолвить бояся,

Забыв на время даже как дышать.

Тут люди потихоньку оживились,

И потянулись все дорою одной.

К 49 школе все сходились,

Кто с рюкзаком, кто с кепкою одной.

Туда же  и машины подъезжали,

И мы с сестрою бросились туда,

Там жёны, матери, там все кричали,

Все понимали, что пришла беда.

Мужей детей сажали там в машины,

И с песней отправляли в путь.

Но следом начиная от кабины,

Опять как эхо: «про меня ты не забудь».

И песен тех совсем никто не слышал,

Лишь взгляд кричал: «родная ты дождись!»,

В ответ глаза родные отвечали

«Я подожду, ты главное вернись!»

И за машинами бежали дети, 

И жёны, и подруги, и друзья,

Казалось крик звучал по всей планете,

Такое позабыть ни как нельзя.

Как только я об этом вспоминаю,

Кровь застывает, в горле ком.

Я всю картину ясно представляю,

Людей всех вижу словно, как живьём.

И слезы сами мне не подчиняясь, 

С глаз капают, как и тогда,

Внучата милые хочу чтоб вы не знали,

Что значит: «Началась война!».

Бабуля слёзы вытирая,

 всё повторяла «не дай бог»,

«Живите в мире и добре внучата,

За тех живите, кто дожить не смог».

